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COMEDIA NUEVA 

EL INDOLENTE. 

EN DOS ACTOS., 

PERSONAS QUE HABLAN EN ELLA. 

D. Zío/JoWo, Indolente y Tutor. Dona PírK/íj , Madre de Pepita. 

Do» Justo, Tutor. Pi’fiía , Pupila , hija de Doña Paula. 

Don .Símil» , Amante de Pepita. , Criada de Pepita, 

s*. D. Ay/fw/ , Hijo de D. Justo. Un EscribanQ, 

Martin, Criado de D. Leopoldo. 

^ ACTO PRIMERO. 


Salón con quatro puertas , asientos , aparecen cosiendo Doña Pepitet • 
y Manuela, 


Av Aínn.Oeguro está que esta olaiida hago aquello que me mándan 

' le lastime á vm. eTcuetpo. como hacia mi Padre. 

S Pf/. Me cuida tanto D. Justo AM». ¡ Bueno ! 

-vr que no hecjio^ mi padre mdíios. Pep, Sobre que todos me dicen 
?,-• "Man No lo asi con vm. que á sn merced me parezco 

: el Tío. ^ ■ en todo. 



Mdn, No es poca dicha 
parecerse en este tiempo 
II n liijó á un padre. 

Pe/. M.inuefo, ' . ' ; 

pues que ¡lei) todos nq.os.Io .tnestpo.A 
Man. I Qué sé yó l deipadres blanc.of 
veo nacer hijos negros;’’ . . 

pero los físicos dicen 
que es natura! / y'ío creo.- : ' ' ’ 
Pep. Y yo t,inrbian. 

Sah.Doiía Paul ^Qoerida hija 
«ieiiycoiimigoiá-pcs'o í ly ^ j 
Pep. j'T.H) temprano ira !i e niij í 

déxid ■,que*acái:ie. .primeio í 


J.-'ep. rite; p.rdre , a un tiempo 
á lo.s do.s nombró Tutores. 

Man. Es vcrdai^jjrero ytr veo 
que dala c.trga á D. Justo 
e! Tío le encaxa el peso: 
es muy poltrón ; si casarse 
espera vm. por su medi.r, 
ya pílele vm. hacer cuenta 
de llevar palma en su entierro. 

Pep, Yo haré aquello que me d; 
D. J.isto. . 

Man. Vm. según eso 
no tiene voluntad propia. 

‘Pep. Di esa manera no yerfo. 




esta manga. 

Paul. Dexalaj 

la acabarás’ en volviendo; 
ven, que en la' puerta del Sol 
te compraré un estupendo 
Pericón.. 

Pep. ¿Qué es pericón? 

Pauj.Vü abanico moderno. 

Man, Del tiempo de Dona Urraca- 


nada mas. j Culi este cebo 


a que va ! 

¿S¿iá bonito ? ' ^ 

Paul. Si es moda que sean feos. 

Pcp. No le quier o. 
jWíTM Vm. és muy tonta: 
aunque sea un adefesio, 
en siendo de moda basta. ' 

Pep. Piles vamos por él corriejido. 
Man. I No lo digo y0 ,? 

Paul M.inuela, 
ve por las basquiíí.js dentro,. 
Man'Voy allá» |qué buena madre] 
pep. Miídre , ¿vulyeiéinüb luego-? 

¿Paiaqué/ 

Pep. Parn .acabar 
las mangas., 

Paul. Drxaie de eso; 

Jo m.sino es boy que mañati:^ 
de camino pasanémos 
i ver si éstíi D- Simón 
-“n y’gunn rienda. 

Pep. \ Botíiio'l 
Paul. Veiásquantas cos.is.- 
ntíS di- en dos Caballeros. 

Pip ¿ Y se les responde ? 

Paul Mucho.. 

Pep. ¿Y si nos vienen pidiendo? 
.Paul. Calla , tonta ; nos rejmo , 
y asi se entretiene el ticnipoí^.' 
Verás como se les cae 
la baba con mi. grace¡o> 


CoYJñcdia uut'pa £n dos Actos* 

Pep, Madre , y con el mío nó ? 
Paul. También. 

Pep. I Lo qué nos reiremos I 

Mucho mas reiremos quando 
los tengamos medio muertos 
de amor , y tocando tablas 
suspirando los deatsmos, 

Pep. i Pubre.citos ! 

Sale Man. Doñ > P. ula, 
aquí rcnei> Jos treb.-jos 
de co':qui-!ar. 

Paul. ¿ Q é nasqidña 
me tr. e^ 

Man T'aigo la de flecos 
C(jn c nutiilo. 

Paul. 'Con ella 

Cüj^quisié junto al Correo 
á ui)C>pi(aii de ült- Borda. • 

] Qué buen t hi • ei - ! 

JDiuíro D. Justo ,¿J?uedo 
entrar? 

Pep. ¿Tumo la basgi3¡ñ.?,<3T£í.críW^ 
Paul No .mpúrta.,,. eniíé usted. 
Sale Ij. Just. iQwé'ss t^o "i 
¿ adóiida. va:n raq temprano 
jPaul. Avomp.rar.unbs émedüs 
o^U'.^'Se ofrecén. 

Jfust I P ita P-pa .? 

Paul Para Fí“pa, 

Jusí. Lo celebro,. ^ 
si son preci-Sos .* estraño 
no m:.»* pidan el dinero. 

.Paul. No queremos por 'fiíqbrJtJ^ 
inct-mi‘daros. ' - ^ 

.Jusí. -Ykí titubo . 
poi oldiy.-cion- servirla, 
y. qu dquív-r desayrHW'-'nto. 

JMan Lis mi g,*iÉ*s murhav.vecei;i 
nccesitamo^i de ^ciertos 
chi.n'.'O., quo no ti iieiiádiá. 
‘necesidad dcivibeilos," 


7«í/, Vm. vayase á fregar, en cinco años mi marido 

y callee. no tuvo el atrevimientoi- 

M.in ¡Mildito viagel *oci\e. . • de tratarme así. 

¿No era mejor , Doña Paula, 7rííí. M-"jor 
enviar un rriadó por ellos? ■ fuera (¡ue lo hubiera heclioj 

jPc^íí/, No Señor , que las miigeres <)uizá_ ahora no teridria 

ánres de comprar queremos un genio tan allanero, 

ir d<’ tienda en tknda. ^-Yo altanera, yo altanera?^¿í//x 

Just.Vxvü. Y ‘in.juicio ademas de eso. 

comprar lo peor , ya lo entiendo. Pa. ¿En qué lo soyí diga vm,gritand. 
Diga vm. que á vin. le gusta Jkxí., En esto que está vm. haciendo: 

pasear la mantilla, yo le hablo á vm. como un padre 

Paul. Pero... puede hablar á un hijo tierno, 

Jast. Qjúndo una madre es prudente, y vm. me responde como. 

da á sus hijas. buen exsmplo. una verdulera. 

P¿‘^>. M'ji>r será que me vaya Paul. 

á ic. b.ir la mangas. Ji? d coser. mas legañon , puede darse ? 

Paul. Crfcr '• á na ser que en vos respecto • 

que vmd. ignora que á nadie las canas, yo os respondiera... 

d-;bo obedcLer, ya ha muerto En qué falto é--lo que debo í 

el que sc-bre mi mandaba; ¿Eii qué faltas en cien cosas. 


y nsí basta de conSíjos. 

Just. Haga vmd. loque vmd. quleríf 
que si acaso me intereso 
por U‘nÍ!i4 , es porque soy 
su Tutor y mirar debo 
por su crédito é intereses. 

Paul. Por lo que hace á lo pri/r/era, 
no rqe opongo ; pero en quaiito 
á lo segundo OS' advi.uto 
que soy su madre. 

Pusí. No me haga vmd. hablar* 

Paúl. ¿ Cómo es eso 


Vm, trae al. retortero 
una docena de amantes 
con quien gasta chicoleoi 
delante de la muchacha: 

V y eso ya vé qué es opuestb 
á la buena educación; 
y suuqve aho/a do tDÚsDát de e 
por su inocencia, en los hi,os 
puede muchtí el mal excipplo 
de los padres : vm. quiete 
salir con ella á bureo 
sola á tudas hotgs, -dando 


de h:)blar ? hable vmd. 

Just. A parre 

se lo di é sin rodeos. 

Si vm. fuese mas ptudente, 
fuera digna del gobierno 
de su hija. 

Paul ¿ Q-é se entiende 
tratarme así ? vive el ciela.r 


tal veza muchos fomento 
para decir de las dos 
lo que dicen de otras , luego^ 
que ven á una mnger sola / 
por el pueblo , con arreós/ 
vistosos, juzgan que bi/sca 
quien la acomp.me , y /bn cUo 
ao se engañan. ¡ Qufenus niñas. 


K.oíKsmíi ntii’ikicfi dos Actos. 

fueroí solas apaseo ’ tan solo aspiro á tenerlo. 


dei candor acompañadas, 
que en la calle lo perdieron, 
y aunque después le buscaron 
á encontrarle , mas no han vuelto. 

Taul. Os agradezco él sermón. 

Pepa vamos al pa-eo. 

Tep. ¿Voy con mi madre D. Justo ? 

Just. ¿ Qué intares tienes en ello? 

Vep. Me quiere madre comprar 
ua pericón. 

Just. ¿ Qué embeleco 
es ese ? . 

Paul. A vos ¿ qué os importa i 

Pep. Un abanico moderno. 

Just. Déxalo que por la tarde 
yo te lo tráete, 

Pep. Siendo eso 

me voy acabar las mangas. Siéntase. 

Pa. ¿An faltas al respeto de tu madre? 
j así obedeces f 

Pep. Senoia.... 

Paul. Ya nos veremos. 

Jus'. Pi!Co á poco Doña Paula, 
y no me haga á mí tan lerdoj 
la obediencia de los hijos 
tiene limites , y estrechos. 

Un hijo debe á su padre 
obedecer por derecho 
natural, miénrras los padres, 
lió le manden nada opuesto 
á la lazon. Si Señora, 
cara á cara lo sostengo. 

'^.aul Y da hacer á vuestra casa 
c.1 pedante. 

Tiísi. AS' enardezco i 

por mirar por el henot 
de la niña. 

P4«l. Ta.nto fuero 

comO'OS tomais.,-.v. ' 

7«i<. G ívi lo justo 


Paul. También mi hermano es T utor 
de ella con vos. 

Just. Es cierto, 

pero de nada se ciiida; 
por lo qual tengo resuelto 
mientras se cnsa , ponerla 
á enseñar en uii colegio. 

Paul. ¿ A mí quitarme á mi hija ? 

¿ hacerme á mí tal denuesto ? 

Jtisi. Vm. lleva á picos pardos 
la muchacha, y yo no quiero... 

Paul. No sufriré ral injuria. , 

Just, Déla vm. mejor txcmplo. 

Paul. ¿Querrás dezar á tu madre ? 

Pep.Yo de otra cosa no entiendo 
que de mis mangas. 

Paul. Yo haré que c 

os arrepintáis del hecho. 

Just. Canta , canta. 

Paul. A la justicia 

redamaré vuestro esees» 

■á fin de que... 

.ín/. Aña». Don Simón 
dice que desea veros. 

Paul. Di que allá voy ; sobre qu» 
ya se acabó el sufrimiento. 

Se quita la mamitla, 

Just. Cama., canta. 

Paul. Es hija mi.r, 
y yo custodiarla debo. 

Juet. La guarda de Lsganes. 

Patil, De esta manera vei'émos, 
quien manda más, él , ó yO. 

Saca un ispejito y se compone el pelo. 

Just. Si S-ñota , loyVeremos. 

PrtHÍ. Vamos Niña. ' . _ _ 

Eso 'tne gusta, ' 

Uerarla de pnropeto. 

Pflíil. Ved como h blais, que conmigo ■ 
no corre la niñ.i riesgo. ,j 



R Indolente. 


Jitsí. Es que tengo yo que hablarla, 
Vau!. Hablad , y despachad presto. 
Jtist. No me importa que lo oigáis. 

. Doña Pepa , yo he resuelto..,. 
Man, Ved , que espera D. Simón. 
Va. Tienes razón ; pronto vuelvo.'í'íía 
Pej). Manuela, de buena gana 
itia á verle. 

Man. Yo lo creo. 

Just. Pepita , sobre un asunto 

de importancia , á h.iblarte vengo; 
pero quiero que tu tío 
esté delante , atendiendo 
á que es tu lio , y tutor. 

Ve á llama le. 

Pe/i. E iá durmiendo todavía. ■ 
Jusi. Ya hace rato * 

que le he dexado despierto, 
y dixo que se vestia. 

Ve/. ¿ S.ibeis vos que pata ello 
necesita una mañana i’ 

Just ¿Cómo pues 
Man. Como es un cuento 
de nunca acabar. 
i Just. Pues que hace 
que tarda tanto. 

Man. Iiéri verlo. mase. 

Just, Ven acá Pepita. ¿ Dime, 
irás con gusto á un colegio ? 

Ve/. ; Y qué es colegio d ‘ 

Just Un parage 

d lode van Tas de tu sexo, 
y edad á educarse. 

Vep. ¡ Y ¡Megan ? 

^ust. Miuho, 

después de haber hecho 
’ labor , escrito una plana, 
y concluido todo el rezo, 
se juega con las demas. 

Vep. i' Y van también á .paseó ? 

/prí. No , que allí están retiradas.. 


I Te acomoda ir ? 

Vep. Habiendo 
con quien jngqr, 
si Señor. 

Just. ¡ Qué docilidad de genio! 
á. Sentirás dexar tu madre ? 

Vep. Eso quien pueda s.nberlo. 

■ Just. E- que te irá á visiwr.. . 

Vep. j Me traerá car.im.:lo.s ? 

Just. .Si hija nii. 1 , yo también. 

Vep. i Con qué irá vm. al colegio, 
igualmente 1 

Just. Y rus amigas. ' 

Vep I Y entrará D, .Simón dentro 5 

,ínsl. fD. .Si noii f ¿ qué D. Simón ? 

Vep. Lo decia.... corno advierto 
que i'i»ne á casa.. . 

Just. Al'lno entr in hombres. 

Pero con qué intento 
h.is de ir allí ? 

Vep Con ninguno. 

Just. Prevenirl.i m.is no oniéi'o. eip, 
Pepita mía , los hombres 
han de estar en todo tiempo 
con los hombres , las mugeres 
con las mugeres. 

Vep. Yo veo 

que está madre mas con hoqibres 
que con mugeres. _ . 

Just. ] Qué efectos 

tan malos causa en un hijo, . 
de una madre el mal exempló! a/, 
tu madre ha sido casada, 

.y n.ida importa. 

Vep. Siendo ero, 

,yo también me casaré 
para hacer después lo mesmo. 

JT. Calla tonta ,v D.LeopaUe. á Mañ. 

Sai. Man. Ya he conseguido traerlo. 

‘.Ju.tt. G' acias á Dios. 

Man.. Señvnk'j, 



macíreestá esperamío á deatro. 

Vep. Pues vamos. 

Just, ¿ Donde, vas niña t 
Man. Va aprobarse un zigalejo. 

Vep. ¿ Qaé zagalejo , Manuela? 
Man. £1 azul, el blasco, el negro, 
¿qué me sé vo?... venga vm. 

Jusi. ¿ y quien ha mandudo hacerlo ? 
Man. Sa mudre^ señor, su madre. T ííj. 
Jttí/. Que no soy sordo te advierto. 
Es fuerza poner á Pepa' ■ 
quanto antes en el colegio.,.. 

SaU Don Leopoldo muy despacio 
de bata y gorro. 
ya viene el poltrón. Leopcíldo, 

¿ por qué venís tan corriendo ? 

¿ CoQifa plisa no miráis 
que os podéis romper un hueso 
Leop. Por vós no me importa dar 
qnatro pasos m»^s ó rnenos. 

Juit. Siento mucho incomodaros:. 

¿ qué buscáis T 
Leop. Busco un asíentov 
Just. Yo ya me he arrimado al mío^ 
ahora arrimad vos al vuestro. 
Amigo j.con la tutela 
que á nuestros cargo tenemos 
de P’pita f es necesario... 

■Leop. I OU ! 

Jkí/. ¿ Qiié quieres de nuevo ? 

Leop. I Ola ! 

Jmjí. ¿ Pero qué queréis ^ 

Leop. Que estar sentado.no puedo' 
eu esta silla. 

Sale Mart. 

Leop. Trae la poltrona luego, 

Mart. 'Voy OiWk. vas,' 

Jiíst, Mucho gustáis 
de estar cómoda. 

Leop. No tengo 
otra cosa en que peasar.M. 


ComeiUa nueva en des Actos. 


este demonio de asiento.... 

J«íí. Sufridle por un instante; 
á nue>tro asunto volviendo. 

Don Leopoldo en vuestra casa 
la much:tcha corre riesgo; 
hay mucho entrante y saliente, 
y es preciso qne inkeinos... 

I qué teneís ? 

Leop. ¿ Q .ic ho de tener ? 

que me ha .nacide un divieso 
■ en la parte poste/lnr. 

Just. ¿ E> esa silla de hierro ? ’ 

Leop. 'hlo os ofendáis hablad baxo 
que yo por ‘riada me altero; 

Just. Al caso pues, la mnchachi 
estando aquí corre riesgo . 

Leop. ^‘Na esiH con ella su madre? . 
Just. Ejü es lo que yo mas sientoj ^ 
porque su nradre no píénsa ^ 
mas que én viiitas j-y creo ■ ; 
que vos sois en vuestra casa ' f 
el diablo del evangelio.- L 

Leop, Como quieroestar tranquií(^l|' 
me estoy en mí quarto quieto, 
y aunque se hunda U ca-sa ' 
hago que ni oigo ni reo. 

Just. Teniendo tanta cachi'za ■ 
lásíiina es que estéis solterOr. 
jLrp^. ¿ Por qué , 

J«í¿. Porque hacer fortuna 
podíais con vuestro genio, 

Leop. Ya me traen mi poltrona, , 
Sale Martin con la Silla. 
mi único bien , mi consuelo, 
alivíame la apostema 
que este demonio me ha hecho. 

vase Martin. 
ahora hablad , D. Justo, 

Jttíí. Amigo, 

para evitar muchos riesgoi 
he pensado que á la chica 



7 / 


Indolente. 


se la meta en un colegio^ 
leop. Msrefla. 
iu)t Antes es preciso, 

que entre los dos a:ordeinos 
lo que hay que daría. 

Leop. Pensü.ilo 

vos ,(]ue yo en nada me raeto^ 
Just. H ibfá que darla una cama. 
Leop Píics dársela. 

¡ííit. Li pondiémos 
una docena de mudas 
en un hdol. ^ Habrá en eso 
difi:'dr;KÍ ? , 

Lew Q é é yo, 

V.iya Ufí polvo. ' 

Just. L'»' agra lezco. 

Leop. Yí) siou tomo tabaco 
cada minuto, me diietmo, 

Jí/í/. ¿ H brá ropa blanca en casa? 
Liop. Hab i un mes que di dinero 
p ra hai.etla. 
iuit. I Prí!o la hay ? 

Ltop ¿ mebéyo ? 

}ust. Que juinenío. 

¿Ptjes no os dan cuenta de todo ? 
Leop. El Lacayo enriende de eso. 
iusí.¿Y quién le toma las cuentas? 
Leop. Doña Paula, 

Just. Así va ello. 

Leop. ¿Qtieris vos que yo jne enfade 
pm-Lioleras .? 

J«tA Na p\T cierto. 

Nu es malo que de la t iña, aparte. 
esté <=‘0 mi rasa el diucro. 

Se 'va durmiendo D.,LeopQldo. 

Ya que euccuaer no queiuis 
d«l ü^i.nto que he propuesto, 
determino qu<? la niña 
rn pare aqui mi un momei to, 
después que ya este educada 
*fi casarla pensarétnos, 


que aunque la he buscado novio, 
no he hallado ningún sugeto 
que la convengaj y oo importai 
la niña'aun no pierde tiempo; 
¿qué os parece? Responded... ronca» 
I D. L^iopoldo estáis durmiendo? 

jlligo? 

Leop. ¿Es hora de comer ? 

}ust. ¿ Qaé os he dicho ? 

Leop. No me acuerdo. 

J.vjr ¿ Q ’é hemos de hrcer .? 

Leop. Q ijlquier cosa. 

Jast Vaya, d ;dme ti Testamento 
de vuestro ci.ñdda, 

Leop. 5¿Acaso 

en nii poder yo lo tengo ? 

^¡ust. Si Señor qtie el otro dia 
oj le dexé p:«ru verlo,. 

Leop- ,< A mi .? 

Lnst. bi S ñ ir , á vos. 

Leop Pues no sé donde le tengo, 

J«if. Puede qtie esté en el burd. 

. Leop. ¿Hay mas que vayais á verlo? 
Lust. E^to os corresponde á vos. 

L Quando estoy bien no me muevo. 
Jkí/. Siendo a^í dadm¿ las llaves. 

¿Llaves? Siempre t¿ngo.,abÍ5rtOj 
que así me ahor-ro el ceírar, 

,Jkj/. ¿ Dónde teneis el dinero ? 

Leoj). Donde qopreis que le tenga, 
mendo en unos talegos. 

Jttrí. Y no le contais. 

Lerp. Jamás 

por no romperme los sesos, 
y no veis quien entra casa. 

Leop •Sib'-e que en nada memela. 

,J Pues vi)tístt;i hermana ts-m y laca.^, 
Leop. ¿y á mí que me da do ? 

,J L; í iñj está expiiesta á.üii chaH-o, 
Leop. A mí no nií importa un ulcda. 
.Just. Sois un poltrón. 
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5 * ConicdLt, ñus 

Loop. Así vis'o. 

Jtist. S^is ^ dexado, 

JLeop. A-í L^erniQ. 

J«í/, D ‘ todos süiá el oprobrio. 

Lsop. M is que sea el meaos precio» 
duerme, 

Just. No creeyera D. Leopoldo, 
que llegara á tanto extremo 
vuestra desidia ; los hombres 
han de cumplir con aquellos 
cargos,... mas el se ha dormido,. 

rónca. 

Lo mismo ronca que un cerdo. 
Voy á ver si en el buró 
puedo hallar el tesfamsrtto- 
de vuestra torpe indolencia, 
vos llorareis loS efectos. ^vas, 
Leop. Por amor de Dios D- Justo.. . 
pero se fué. Pues no es bueno 
que soñaba que chora mismo 
conmigo estaba riñendo ? 
pero me eng.me , ni un Rey 
tiene la vida que rengo. 

¿Si será hora de comer? 

Martin? Martin?. 

Sal. Mari. ¿ Qué tenemos ? 

Leop. ^Es hora ya de comer? 

Mari. No señor. * 

Leop. Mucho lo siento. 

Mari. Yaque estáis desocupado, 
Líop, ¡Desocnpadol ¿qué es eso 
de desocupado ? quando 
ves que yo lo esté , mostrenco, • 
Mari. Señor , nunca : y el maldito 
no re,mueve del asiento. ap. 

I Quándo haréis , señor , un rato 
de lugar , para que demos 
un vi'-razo pru las cuentas? 

Lenp. ¿Sabes si hoy habrá fidáoa? 
Mari. Creo que hay arroz. 

Leop. ¿To gusta 


'va su dos jisio!, 

á-tí el arroz con plraleíitos ? 

Mari. Si señor^. 

Leopí A mí también. 

Mari. Pero la cuenta ajustemos; 
Quatro pares de capones: 

Leop. B.srbarote , en el dialecto 
nuevo se llaman sopranos. 

Mari. Pues a'ií los Hamarémos. 

Leop. ¿Te gustan á tí compuestos 
•con ajo verde ? 

Mari. Infinito. 

Leop. Hoy te convido á comerlos». 
Anda y di que dos sopranos 
nos componga el cocinero 
para entrambos. Un soprano 
por barba nos comsiénios. 

Yo me comeré la carne, 
y á tí te d;ué los huesos. 

Mari. ¿Señor , soy yo perro acaso? 
ved que no tengo dinero. 

Leop. Haz componer los sopranos, 
ya sabes los p.irtiiémoG: 

¿ te acuerdas el cómo? 

Mari. Mucho, 

yo la carne , vm. los huesos, 

, V'uelvesc ct reir. 

Ved que se acübó la mosca. 

Leop- ¿ Con qué tu quieres dinero? 

Mari. Si señor. 

Leop. ¿Eres casado? Saca un bolsilk_ 

Mari. En mi tierra. \ 

Leop. ¿ 14 lo entiendo? 

¿ y es bonita tu muger ? • 

Mari. Síñor lo mismo que un cielo. 

Leop. Q lien tiene muger bonita 
tivUití sobrante el dinero. 

AXrrí. Si es mas fea que un demonio,^ 

.Z. Eiiróíiccs te compadezco. Le saní 
: qiiáritos años tiene ? (^Koero; 

Mari, Q dnee cumplió por el mesát 

Leop, Q.iun tiene la uiuger moza 



:El 'hn-. 

hiG‘?r ¿2 tin cTunrto cÍjíko, 
M.irl. Si no me dais un socorro, 
ved qii2 me voy al momenco. 

Leoi). No te enfades. ¿ Y en qué cosas 
consumirás el dinero ? 

Ls saca y desata, ^ 
Jiíart. En mantener vuestra-casa. 
Lcof. Siendo así., veme supliendo. 

Le ata, 

Mart. Señor , que le he menester 
para dárselo al ^ortejo. 

Leop. ¿Qiiánto quieres/ 

/ilart. Cien Joblcncs. 

Lcop Ve á sacarlos de un talego. 
Mart. Mirad que son para el gasto, 
Leop. Pues ya no vayas por ellos. 
Mart. ¿Con qué atendéis mas al vicio 
que a nuestro mi'mo sustento? 

Leop. \ Qüántos por vestir la moza 
tienen la muger en cueros I 
eres un bes ia , Martin. 

Mart. Señor dexémonos de eso, 
y vamos á ver las cuentas. 

Leop. Toma maldito diez pesos 
y déxame. Le tira el bolsillo, 
Mart, ¿Son de ferias i 
Leop. De lo que tú quieras. 

Mart. j;Bueno i 

¿pero y las .cuentas ? 

Leop. Mi hermana 
que las revise... mas creo, 
que aquí se acerca con uno. 

Oyes , es este de aquellos 
que entran y salen^? 

Martin. Muchito. 

Salen Dona Paula y D. Simón, 

Leop. Me alegro de conocerlo. 

¿ Hermana ? 

Paul. Que se te ofrece. 

Leop. ¿Quién es este cabaUeró? 

Paul. No haga vm. caso, a D. Stmft- 


Uíuts. íf 

Leoif. ¿ Q dices.? 

Paul. I A Li lo .importa cií wbi¿ío;? 

Leop. No, 

l^uiil. Pues sí á tí no te .importa 
duerme , o calla. 

L^op.Ri que yo quiero 

que tonus á Mirtin cuentas. 

Paul. Ahora no estoy para eso. 

Con qué .embjxada uos bienes 
no tienes entendimiento, 
eres un ’biuco... 

Leop. Martin, 

vámonos que .riñe. 

P¿7k/. Un necio... 

Leop. Vámonos por Dios. 

Paul. Un tonto... 

L. ¡Jesús! ¡qué. maldito genicí Vanre. 

Sim. Que pronto le despachasteis. 

■Vaul. Para que á un posma queremos 
con nosotros. La ctra sala 
está con el resistero 
mas calurosa , y >aquí , * 

suele correr algo -el /frasco: 
sentémonos. 

Sim. Ved qae es tarde. 

A Doña Pepa no veo. ap. 

Paul. Para mí no es nunca tarde, 
quando estoy con un sugeio 
de mi '.gusto. 

Sim. Vm. me honra 

mucho mas .que yo merezco. 

"Paul. Vm. merece esto y mas. 

Sim. ¿Qué encontráis en raí de^bueno.^ 

Vaul. Vaya que todo lo sabe, 
no -se. eche vm, por el suelo., 
que ya sabemos que á'vm. 
le quieren. 

Sim. Pues yo no tengo 
-noticia de que ninguna 
tenga tan mal gusto , pero Saca el 
Pepita no viene. Es rq de. relox. 

£ 
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incomodaros no quiero Se Irvanfa. 

¿ No quiere vm. vet á Ptíi>a í 

Sim. L'i veré si giisiai®. ¿s ello^ 

Vaul. ¿ Manutb ? 

SaL Man. Que manda,, vm,. 

Pr77W-.I>íá P-epj que v&nsa Iiiego^, 

Alan. Porque el páx aro no vuele 
llama á Pepita. , jmiiy buenoI'X’^^. 

Vaul. H'jy tiene v n>^ uuuha prisa. 

Sitn. Señora, y a no le tengo. 

Paul. "V^iva , viva , sois un hombre 
que merecéis el aprecio, 
de qualquier daiua ¿ hácia. adónile. 
miráis t 

Sim. Miraba allá dentro, 
que me parece... 

Vaul. No hay nadie. 

JLa.verdad , ¿toneis cortejo? 

Sim. No por cierto. 

VauL Don Srmonv. 

ncssea.vin. embustero?- 
si.^en la.caif.'i lo cpr^ozco,; 

Sitn. Podéis creer que m> lo tengo . 

Vaul Pues qué, • andáis tra-s.de casaros?'? 

Sim. Si 'h:dlíise un pirtido bueno,... 

Vaul. ¿Pues qué no habek etep.h.-?'' 

5wt:. SL quien mj qu iera no encuentro.., 

V-aíiil,. Pícatilío. 

Una motu/da 'arrímaiidk l¿kíill¿t.x, 

Sim., Os. lo. aseguro.,, 
por, bife de caballero. 

P;¿tK:/. De ess: modo e'^cuebe vm.) 
verési arraparle puedo. 

Sim. Si, va.á hablarme de su hija*, 
pronto el negocio está.h- cho... 

Vaul: Por exemplo * os giutaria, 
una miíger de talento,., 
vebi gríicii. 

Sal. Vep. ¿ Qué mand'ars ?:? 

Vaul. j Jesús t á.qaé tíempOM 
has venido!' 


en dos Actos.. 

Sim. Pues me iré. 

Pi-ítí/. No se vay.a vm. poroso, 
arab-ido.las margas? 

Vep ¿Tedayía no?' 

Vaul. A! momento,.. 

pa rcha á.:ai:abailas.. 

Stm, Yo estoi vos, 

Señoritas.., hasta Tüego. 

Vaul. N<j te as , que. después. 

S,..* acabará o* 

Vep. obede 2 CO.u 

Sim. S-ientéie vuk aquí... áVépra^ 

Vaul. No umigo,, 

que es para vos el: asiento. . 

Sim. pues, vaya q-ue tome estotro. , 
le pone otra. 

Vep‘ f VálgMme Dios 1 quanto- quiero 
a Don Simona.. 

V_a. D. Simón, Se sienta enire.la& dos-., 
á n»'e t:o-.asiinfo volviendo.. 

¿ Cómo qui.'icrais la tü.n i ? 
d'rV. JLta.qaisiéra por esemplo..., 

Vjp-. Ss casa madre ,. el, stfii-r t- 
Sim. No seftora , . pero pbmo 
cacarme al pumo que encuentre 
quien corj?esp,pndo mi afecto... 

Vep. Bf'.ífque vm. y h ¡liará vin.. 

V'aul C'llii niño. E>tadn>e atento;, 
vos biis.car.’i.t una novia 
q.ue,o3 iguale en nackniento... 

Sim- Si. ^sñot'a. 

V^p. |M'üv bien- pencado !; 

Sim. Poro comotio; la encuentro..,, , 
V('p P-ro sf vm. no la busca... 

Vaul; ¿Q'iiién á tí te mere err eso?' 

escui b-idme , en quanix» al dote..., 
Simi.Eñ lo que mé'uis y <> pienso 
es er» e! dote f-.m! madre- 
TIe ' ©- ’olq diez.mrl pr^'ws. 

Vaul. Ot os rantos trndié’ yo.. 

Vej>:. Mádíe,¿ao es vtndad qae tengo 
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catorce mil \ diga vm. 

Vaul. Será gan.is el pleyfo. 

Los diez B'.il pesos del mío 
eslan en oro : en secreto 
para los do.; ademas 
¿el dote tengo mil pesos 
en alhajas. 

Si'tt. No es el dote 

señora , el primer objeto 
que yo llevo: busco esposa 
que me ame y tenga mi genio. 

Vep ¿Le rengo yo como vos? 

Eúula le dd un pellizco. 
^■madre qué es lo que yo he hecho? 
¿ para qué me pellisqueis ? 

P<7/í/. Respondedme sin rodeos: 

Vos no qiier/eis por muger 
á iiiin M*oco-a. Lo creo'} 
do qué edad la queréis. Vaya ? 

Sim. Sobre poco mas ó ménes 
la quisiera.... perdonad 
certedad de genio. 

Tcrul. Quiereis decírmelo á solas. 
Pepita vete allá dentro. 

Pcp. Luego acabalé la manga. 

P(ju/. Vete digo. 

Pep, Ya obedezco... vas, 

Paul. Ya calamos solos: hablad 
ni'> tengáis ningún rezelo: 

¿cómo quifierais la novia ? 
decídmelo. 

S¡'ff7. No me atrevo. 

La quisiera;;; 

Paul, j Q.ic cobarde ! 

¿querréis decirlo en secreto? 
an imaos , arrimaos. Se arrima* 

Sim. Pues tanto favor os debo, 
la quiero::: 

Pep. ¿Madre este punto 
por encima va así bueno? 

Paul. Q.uitato ¿e hay 


ique viniese á tan mal tiempo ! 

Pep. ¿ Ay qué harpía ? vas, 

Paul. Perdonad, 

si os cortó el hilo : sin miedo 
acabaos de explicar, 

¿á quién queréis? sin rode«$« 

Sim. Pues y o quiero::: 

P¿?k/. Pronto , pronto. 

Sal. Pep. ¿Madre se pega así el cuello? 
Eaiil. (jomo vuelvas co.n preguniai 
a inten umpirnos:, te 'ofrezco;;: 
Pep. Qué vívora, vas. 

Va No hagais caso 

de sus suadeces: volviendo 
pues al asunto;:: 

Sim. Esta tarde 

os explicaré mi intento. 

Paul. I No es mejor ahora? 

Sim. Esta tardo. -se levanta^ 

Paul. No., no. 

SíiTf. Volveré en comiendo. 

Paul. Sobre que ha de ser- ahora* 
Sim. Ya que Vm. se empeña en ello» 
se lo diré : Pues Señora::; 

Sale Man. D. Miguel. 

Paul. Que vuelva luego. 

Man. Si ya está aquí. 

Paul. \ Jesús qué hombre ! 

vámonos de aquí corriendo, 

Z). Mi^. Señora ., acá estamos todos, 
Vaul. Sobre que no quiero veros. 

■P^ase con D. Simón del brazo, 
Mig. Aunque -me cierre la puerta 
he de ir sus p.isos siguiendo, v. 
Man. E'to se llama en el mundo 
tener cortedad de genio. 

ACTO ir. 

Salen Paulas y L>. Simón de donde en 
traron ,/ L)- Miguel deirás,. 

Mig. Sobre que yo he de Swguiroi. 
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P. V ’.iiiii á.ostotfox apossnto entran. 
^ats;. Ni: p<jr esüs-,., s«bfa que 

por incomoiiar me muere. tntra¡. 
Snle Pfj*. {'Qué bulla, esta ?- 
Sitie. Deña P.tiU. Es inüál y los dos. 
huir dc-él ; luego hablaremos. 

Na parees, sino que 
es usted, Jel Segimieuto, 
de 1,1 Posma., 

Mig: Ya usted- sabe- 

que en.teniendo algo de bueno, 
que contar no lo perdono,. 

Sale Manuela. 

Paul { Manuela? sillas cortieruío.. 

Pf;;. i Para njí ,t, imbien !, 

Púa/. También. 

Pí'fl. Yo ¡unto á usted. 

Purt/. Nada de,: eso,, 
tu'..juntQ, al Señor. . 

Mig. Aceito., 

Sr>n. Quaato nve enfada este neció. 
Doña Paula se sienta junto.dD- Si- 
va>n.¡i Don. Migutl junto d. Pepita ¡a 
que, de, ralo a rato tnirard. 

d, D. Simo.t>i 
Por cierto Dufuj P, pita 
q.iie. hoy está vm. hecha lyi cieifl. 
IVtW. ¿ Y.^'o , Düu M.guel ?■ 

AdigrítQ mismo,, 

soJo que el caítiilo ieipuieido ,, 
está-algo imas-dolorarfo . 
que epotco. mas. ya. ld* en(ien(}¿i, 
del aliento-de Sinoiv, 
será'- ese calor, efecto. . 

Pisui: Esto es en.viJk. . ap. d Siví¡ 
.Qu®. .pprvietla á,esu inocente, 
este trapalón rezelo. 

Paul. Y.úlva:Bios á nuestra temí., 
dV*. Esta mugar e,-|, un perro. 

de p,Feí.i que no ^ jjii.xa... 
peni'. Vaya., ;.qi,é- t.m jg ¿l^nusjfo ? 
eíeípiche vrn. 


Mig, Voy allá,. 

me han cottiadó ayer.... celebro 
que estés bueno D.. Simón,, 
Señoras , los pies os beso... 
if vuelve la espalda. 

Paul, Déxenos , vm., en paz., 

Mig. Pucs^no hablaré mas que un 
(douerlo. 

{.Sabe vm. quien se ha casado:?, 

Ea viuda de D Gotnelio; 

{cqué no.pwerta vm. con quién i* 
se ha : casado con uu viejo 
potroso j.llenjode achaques,, 
pobre, y que la pide zelos. 

¡Qué valiente boda! pronto, 
habrá, divorcio ,.6 éntierto: 
ayer noche ,..iegañá/on. 
en cosa de Duii Tadeo 
la; Oficiala de Milicias 
con el Abate hubo aquello., 
de volverse las etp.aldas, 
morderse el labio , hacer gestos , 
á Cktta parte, .para djtse, 
lecíprocameare zelos}. 
y confuyó coa marcharse 
á su casa tan contentos- 
despue» di haberse llenado, 
aunque tlt .cifra de improperios., 
{Sabi usted quién no parece?' 

La hermana de Don Silverio,. 
pero ha ido á tomar ay res 
á.un Lugar hasta su tiempo i 
dicon no vendrá r este otoñ'o, 
ha ido á Tni'llo el majadero 
da-D. Roque ¡,una Audaluza, 
aseguran qye le ha puesto 
dejdeudas que es un dolor; 
pero yo ifn parte me alegro. 

{Es verdad qu.o v.t). de dote 
tiene', c.itorce mil pesos ? 

Paiita lo ha dicho , {á qué viene 
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el.Degarmelo ? p^r eso 
la quiero á vm. sobre mi alma« 
Sobre que vivir no puedo 
siu vm. : viva e&a cara, 
de rosa. 

Pep. Si yo no quiero. Vatf‘ al’paño. 
Míg. ¿ Mií dexa vmd. ?• 

Pa\. Si vmd. habla 
por las coyunturas.. 

AUg. Buenos 

y lio be hablado dós palabras.- 
Alfptño con D, Justo» 

V}p. Voy de vuestro hijo huyendo 
porque me dice unas cosas::: 
JusU.\)i p vil !:ya estoy de acuerdo 
con tu lio,, y esta tarde- 
quedarás en el colegio.- 
T^ase Pípita VíD»! Jüsio se retira» 
Mig- Como digo , luego voy 
á.dar lección de Bolero, 
des|>ues voy á-una partida 
de Biliar, y si allí encuentro.’ 
algún ainig-o , á. ia Fonda 
á,. comer ¡uncos irémos, 
á las tres iré al C ifé,* 
á.-lüs quatKo á ver un preso- 
que evtá en la cárcel da U Corona, 
á las cinco::: pienso 
vi.itar á; una panda,- 
á las seis iié al paseo, , 

.ñ; las siete á la Goai^dia;; 
y á las ocho:^: . •»' 

Sim. A'los infiernos-. 'vans^., 

Mig. Aun^jus no queréis oirlo, , 
os lo encaxaié en e) cuerpo, , 
á -las mueve tengo banca, 
á las- once vendré -á .veros, . 
á las doce me iré á casa,, 
cenaré y tomaré el fresco,, 
me levantaré- á las seis, 
y sin que lo sienta el viejo' 


de ínl padre , all Girujano’ 
pasaré á ver... • 

Sale Just. Yo ló creo, 

qae esas son las con«eqiienciaS' 
de tus torpes devaneos, 

¿dónde has estado esta noche ?' 
Respóndeme. 

Mig. A hablar no acierto.- 
Just. I Te turbas ? 

Alig. Qué le diré ?' 

pero ya pemé uir eirredó; 

Just ¿Dónde has estído .^ responde. 
Alig- Donde un desengaño horrendo 
he visto de las resultas 
que traen los pasatiempos 
mundanos , auando SdUa 
padre , ayer noche del juego 
para^cpí-a , revolver 
de una esquina á*im hombre veo 
que pedia confesión. 

É'iternecido de verlo’ 
voy^ á' darle auxilio d-Jce 
al’ alma atended ,.qne. el cuerpo 
ha pagado lo que debej 
estos mis torpes excesos 
merecían. Contristado 
dfi veile , iba á un Convento 
qiiando encuentro á , un Gura- 
á quien le conté ol triste suceso: 
le llevamos á su cata 
/ como pudimos , y habiendo» 
detestado su exíragadá 
conducta , y pedido al Cie^ 
perdón, espiró á 1 is'- quatro;'. 
Dexárjdoroo’á.mí W» lléíjflk 
de pavor ;, y corre g,iri»e„. 
viendo au fin he resuslto,, 
y á esto he venido á buscairos. 
Jür/.'iDísfiUfreí que ye-lócrco? 
no por ciérm, va- dé umchw. 

En piueba -éi qneno 
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y áe que rniiJaf de vida M^g. Mirad padre.», mas se fuá, 

he determinado , vengo ¡qué no coxa e>te dinero! 

á deciros que quisiera por vida dé:4S es necesario 

casarme. Qu® ®sío lo tome yo á pcchosi 


Juci- Yo lo celebro. 

■I y con quiénS 
Con una niña- 

que sé que es del gusto vuestro» 
Just. I Y quién es ? 

Señor, Pepita. 

J'tiSt. ¿Por los catorce mil pesos 
que tiene de dote ? 

^r¿-. Padre, 

mi fortuna haléis con eso 
y tamy_?a la vuestra. 

Juct. Calía, 

tu arrepentimiento entiendo. 

Es verdad que soy tu padre^ 
y que con tal casamiento 
podia hacerte feliz, 
pero prefiero á todo eso 
mi reputación j el mundo 
¿ qué diría al ver que empico 
con mi pupila un tunante, 
á un descabezado, á un necio % 

Á un hombre que todo el día 
Va andando de juego en juego, 
de fonda en fonda, y de moza 
cii moza ? Vuelve primero 
sobre ti , y procura ser 
hombre de bien, tajuo tiempo 
como has sido calavera, 
y sobre ello iratarémos. 

^Creías gastar el dote, 
en dos dbs en excesos, 
y dezar á U muchacha 
para siempre pereciendo ? 
procura mudar de vida, 
y veré lo que hacer debo. . 

De lo contrario ahí fusiles 
de sobra en los Regiiníeatos. vas. 


y que vea Las criadas, 
valen un perú para esto: 

Si viniese Manuelita, 
que es una Alcareña,.. pero 
ella viene aquí,., finjamos 
■Se ^asea y habla alto para £«/ 
la Manuela que sale. 
para ver si la intereso 
en mi favor, A Simón 
Je parece que en dinero 
• me ha de ganar ? Si Manuela 
consigue aplacar el ceño 
de Pepita -i ciín didal- nes 
la he de dar de guantes. 

Man. ¡ Bueno ! 

fingiré que hálalo entre mí. 

Vasedndose lo mismo. 
por si atrapárselos puedo. 

No es posible , no es posible 
servir á tantos á un tiempo. 
Todos quieren á Pepita, 
y juzgan que del dinero 
hago yo caso, 

Mtjf. ¿ M^lnuela ? 

Detenenne ahora no puedo. 
Mig. Si habl-uias á Pepita. 

Alan. Todos andan detrás de eso 
y es un asunto en que yo 
ni entro ni salgo , hasta luego. 

Yéndose. 

Como hagas que ella me quiera, 
cien doblones te prometo. 

Alan. Si no quiero saber nada. 

Mí¿‘. En el bolsillo los tengo. Le saca, 
Alan De modo que aunque coa ella 
yo no tengo valimiento, 
puedo ser qué;:; 


Sí no logro 
su hermosura pof ttt medío^ 
estoy rcíuelío á robarla. 

Man ¡Josus qué mal peasíSimíe nto L 
mi íid que e& muchs> atentad Oy. 
y que es pones eu, grande. íiesgo- 
mi honor., 

Xüintí diez doblones.». 

jVM«- ¿ Son á cuenta de los ciento ?.■ 

U’g’ ^ ■ 

Muy. bien í. pero advertid 
qiie;mj lo hago por dinero^, 
sr^so poe compasión., 

Ya.. 

Man. Koiü baxo elsiipuest©> 
de tas.!J0S»,.. 

Se supone» . 

Man. Y aunque debe ir á un colegio. 
Si \o no quiero* no irá.- 

Pues que. no vaja te ruego. . 

Man-, A. cuenta de lo. ofrecido, 
esto t.'s muy. poco dinero.,. 

M(í 7. Pues, tüiiaa todo, el bolrllo... 

á mirapdo qu.e, hay.de.niro. 
X.res medallas y dos 
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con las cinco me '‘coníenfo 
por ;-hoM enviadme la nina, , 
V^.!C'i está ert su. .-íposenro-. , 
Mar/. Sífiriiia que pensiihib 
que por iníeres me venzo,.., 

Bi'n , bien. , 'oasp., . 

Cinco» medallas' 
á b.'jena cuenta cayeron, . 
áí no ser por e.-.to'r gyj.cs 


Sal/- ^E's hora d'e .ir. al: colegió:. 


Ma-inelit:.! ?'■ 

Man Ho Scüíóra-.. 

R ei sabtr Dios cfwe íó' siento;,.., 
Mán. lis te di no. sabe ío-quees>, 
mas yo, meterme no d bK> 
cu estas eosíis:::.' Sil vmd... 


fuese CC53 mía... psro 
lio me está muy bien hablar.., 

I pobre Señorita 1. Si estos ¡lora, 
luioFes son el demonio» 

P. ¿Pues Manuela que me han hecho? 
Man. Nada, nada quédijcurr® 
usté d que es ik á uacolegioi 
Tfjp. ir á UU; sitio donde hay niñas 
con. quien jugar a, tener rezo, 
y educarse,. 

Man. [ Xubrc'- simple T 

¡aunque" es verdad que hacen 0 SO, 
á-vmd,. l'a meten allá 
para qniiíiila del medioc 
¿ Q’‘é dices ? 

Man. lo di ho , ditíio^ 
í-’on Justo quiera coHieros 
el dote.,, 

y m-i ]Vi:.jdre l: 

Man. Istan. euíriiiíihos de acuerde, 
IV/. ¿ Qoiéii lo h.í dj.hü l. 

Man. Drt) Míguely , 

qtio /s pfüfesa íjfy graij afcctow 
Pv/. Dios se l'O' pague,,. 

Man, Ya proafc^. 

Uegaia. el fital' moiTrenío*-'. 
de ilevíiros; . por sr acascr . 
no volvemos mas á Vernosi,,, 
dadme un abrazo,.. 

F<f/. En tal easoj,., 

pai3 frtJstrürlü j que 3í,iréfiies « 
Man-,.Yo bie» sabia ua ariiiiiia., 
ffp. ¿y. quál es ?':■ 

Waa. Casaros l uego. . 

P/fi. f íleon ^uién 

Gun &.!«! MigEet, 
f ep. ¿C,on D; ¡írmon,, no es lo memao? 
*Cí* ¡qoB D-, Simón !.‘'|<j!j.fgBíaie í 
£.inibíen;,»osí'3i e» el énteclo-». 

"Mullí!, JindaíMÍ’o, . 
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Pep. Querrás crear que no lo creo. 
Man. Usa ,de dos, ó moíir 
sepultada .«n un colegio, 
ó con DaU;Migiiel casaros. 

Si uoiíiubiese otro remedio 
nía .casaré. 

Man. De ese modo voy á llamarle 
corrifiodq, 
j Don Miguel .? 

Mr^. Todo lo he oido, 

Aian. Ya que vos ,nos h.ibe!s hecho 
la caridad de avisarnos: 
de esta infelice., doleos 
haciéndola vuestra esposa. 

Mrg. ¿ Tiene vni. reparo en ello-? 

Pej!. j Tengo rep.iro Manuela.f 
Man. No Señora. 

Pef. Pues siendo eso 
aquí estoy. 

Sahes que digo, 
que un papel fuera muy bireno. 
Man. Teneis razón ,, venga vin. 

Pep, ¿Yamos á casarnos darrttoi 
Man Va vm. hacer un papel. 

I La rehúsa vm ? 

Pep. No por cierto. vame. 

M/j". Victoria, por los embrollos: 
con los catorce mil pesos, 

¡qué gallos he de correr,! 

¿Y no han de disfrutar de ellos 
las muchachas ? las primeras, 
pues.digOj y los Husteleros; 

A mí bien pueden ganarme 
á tener entandimiento, 
pero á gastar bien la plata 
con todos me las apuesto, 
para invertirlos con orden 
sacar quiero el lapicero. Saca lápiz 
En poner dos vidrierías y papel. 
á dos niñas, tres mil pesos, 
ésta y otras obras pias 


en dos Actos. 

pueden dar á un hombre él Ciclo' 
en Diligentes mil duros 
merecen qualquier diiftro 
por lo ligeros que son: 
en .Simones., mil y ciento, 
que aunque no son tan de modíji 
sirven mas , y cuest.rn ménos. 
En Toros veinte mil reales, 
poco es si entran en ellos 
los p.iñuelos que uno gasta 
en aplaudir á Jiom?-ro, 
en meriendas dos mil duros, 
en ba'yles mil y quinientos,, 
en eNBilbís cien medallas, 
en pobres un par de pesos, 
todavía sobran mas 
de mil dures , pues no es bueno 
que noencuetitro en que emplearloji 
pero ya encontré r con ellos 
mandaré hechar á las sillas 
del Prado el asiento nuevo, 
que me acuerdo que una noche; 
dos contusiones m.e hioierotí. 

■Sale Man, Ajuí tiene vm. al papel- 
Mig. ¡ Y Pepita ? 

Man, Está allá dentro: 
y elresto ■?' 

Mt¿-. -Después., después. 

Al irse sale Don Justo. 

,Jusi. ¿ Adonde vas tan corriendo 
votarate ? 

Mr¿^. A leer un poco 

en el Temporal y eterno. 

Jrttr. Mucho freqiienta esta casa' 
ersf-e -botarate , -bueno 
será llevar á la niña 
qtianto ántes al colegio, 
á cayo Bn entro á ver. i 

Abre la puerta del quarto de Xnyi 
Leop. Marcha por lumbre cortiendij| 
Man. Voy allá.; diez pesos mas 
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le pillé á este majadero. 

S.í/í Paula, y D. Simón. 

Pa. Que eaosada estoy de posmas. 

Loop. Mi cunada ; cerrar luego. 

Paul. ¡ Qué hablaros no pueda á solas 
un ilutante ! el Zapatero, 
la Modista:;; aquí no hay nadie, 
pero os veo tan inquieto... 

Vos teneis en otra parte 
el . corazón sin remedio. 

Sim, Tan solo en aquesta casa 
hay quien irre imponga preceptos. 

Paul. Ya está al caer.: Bien decía 
yo que amabais. 

5óm. N»_1o niego. 

Paul, ¿y quién .logra tanta dkba í 
j d cidmelo sin, rodeos ? 

Sim. De modo que vos teneis 
una hija... 

Paul. Ya lo entiendo; 

¿qué me casé de diez años 
me queréis decir con eso ? 
así' fue ; por la muchacha 
no temáis , pronto saldtémos 

■ de ella. 

Martin atravesando con lumhr.e. 

Sim. ¡ Qué decís ! 

Paul. I Matiin, 

qtráodo llevan al colegio 
h Pepita ? 

Mart.Pixá mañana. 

Paul, ¿ Estáis con eso contento 

S. íQ ' Ó es lo que escucho.^ á D Justo 
pr.ri.iso es ver al moSnento . 

Hasta deíptiles ¿.que un amigo 
me está esperando. 

Prttí/.' Embusteio, 
que. es amiga. 

Sim. Yá ,os he dicho, 

que ni las tuve , ni te-ngo, 

Paul, veras ? 


Sim. Os lo aseguro. 

Paul. ; Ni en esta casa ? 

Sim. No quiero 
declararme;:: que sé yo, 
aquí mas que amiga tengo. 

Paa/. Acabara usted. ¡ Jesús 1 
q ie colorado se ha puesto. 
Refresqúese vm. un poquito. 

Lo ' hace ayre. 

Sim. Mil gracias, corriendo vuelvo. 
..Paul. ¡ Qué chico 1 Dios le bendig.t, 
como le he pillado al huelo, 

,, ¿ qué podría regalarle 
para tenerle contento? 

Mart. ;• Quiere vmd. otra cosa ? 

Mahriendo la puerta de Leopoldo. 
Leop. Marcha. 

Mart. Ahora que tiene vm. tiempo 
ajustarémos las cuentas,. 

Paúl, Martin , mañana lo hatémos. 
Mart.-'Veá qué:;: 

Paul. Lee el pri¡rrer dia, 1 

y por él se hará el arreglo. 

. Mart. Lo primero dos capones' , 
ó sopranos que es lo niesino. 
vPd«/. /Sopranos ? 

. Mart. Así se llaman 

en el Unguago correcio, 
dos -soprano', qtiatro dures.' 

’ PcíhA Caros capones por cierto. 

.1 Aíríí'/, Otros Valen ma';;; dus, pol.los, 
veinte y dos reales y medio. 
i''P4ííñ ¿Tú deliras ? , 

Mart, No miráis' “ ■ 
que ios subieton de precio ' 
desde que son a,preudices 
. de sopranos. 

, Paul, Ya lo veo. 

'Le regalaré una caxa .: Eiilri st, ¡ 
con mi retrato. . : ¡ 

Mart. Cangrejos veins reales. 

C 
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Paul ;Qné retrato ■ por esposa , p^es en ello, 

pcdié darle ? el que me hicieron atendida mi conducta, 
veinte años ha. y mi noble nacimiento, 

iWirrt. Una peseta de pajuelas, «o creo -que habrá reparo, 

dos de espliego, Just.Ds uno y otro estoy impuestoi 

quawo de ajos. y pues ju dicha aseguro 

jPíib/. Todavía al retrato con vos, contad con mi asenso^ 

me parezco. pero es menester también 

Aiarf. e Esta bien la cuenta ? que con el suyo contemos, 

Paul ¿ A ver el de su madre , y su tio. 

eso ultimo? dim. Señor., su madre::.* 

Mari. De berros Ifisc. Primero 


un ochavo , otro de hierva 
buena y peregll. 

Paul. No quiero que leas nías, 
está la cuerta 

puesta ton bastante arreglo. 

Mart. Ya vm. sabe mi conciencia. 
Paúl. Para que no nos cansemos, 

¿á quánto sube este dia 
Mart. A siete posos y medio, 
los demás serán los mismos 
sobre poco mas ó méiios, 

Pnai ¿ Qüánto alcanzas? 

Mart. Dos mil reales. 

PaulYo haré que te los dén luego. 
Mart. I Romperé la cuenta ? 

Pa. Sí. Me voy al balcón corriendo.®, 
Mart. Del caudal de aquesta casa, 
pronto seré Tesorero, Robj^í la cuenta. 
SalSim, No está én su casa, y D Justo? 
Marti». Que os buscan D.. Justo. 
Llama d Id puerta de D. Leopoldo, 
Just. Vuelvo. 

Así que apuréis la pipa, 
la niña nos llevarémos. 

¿ Quién me busca ? 

Aim. Yo Don Justo. ' 

Just. ¡ Dígame vm. en que puedo 
servirle i 

Sim. En darme á Pepita i 


veamos la niña , y después, 
si se niega pensarémos 
lo que se ha de hacer. Martin, 
llama á Pepa. 

Mart. Voy corriendo, vas. 

Para que pueda la niña 
descubiir mejor su pecho, 
idos y después volved. 

Sht. Do vos mi fortuna espero. 

Just. ^ Qoé me pidiese Simón 
la Pepita á tan buen tiempo? 
con eso me quitaré 
de encima el terrible peso 
de tratar::: y bien Pepita. 

Sal. Mar/, No está en casa. 

Just. I Cómo eso ? 

¿Doña Paula? 

Sal. Paul. Di la voz de Simón, 
he oido el eco. 

¿ Estaba aquí D. Simón ? 

Just. ¿Y vuestra hija? 

jPa«/. Allá dentro. ■ 

Just. Manuela , j y Pepa ? 

Sale Man. No sé 

quantü este atentado temo.- 

Just. ¿Qon qué ninguna de vms. 
sabe de ella l 

Paul. No por cierta, i 

J«//. ¿Peio quién entró en su quattíll 
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AfflI». Vuestro hijo. Just, ¡Os despacháis? 


Jkj/.. ¡ Ah, perverso !, 
el vil la robó.. 

EauL Y vm. camiaaicon él deacuerdo> 
por el Ínteres del dote. 

Ha muchos dias que entiendo< 
vuestras máxhnas.. 

Just. Señora,, 
valdría mas;:; 

Vau¡. Bueno , bueno,, 
regañadme., 

J«í 1 . 1 Estáis, vestido ?.' 

Leop. A un, está la pipa ardiendo.. 
Just. Que se han llevado la niña,, 
y es.-preciso que tomemos, 
providencia.. 

Leop. Martin,. 

ve, la ropa previniendo., 

¡Quién. la ha robado?. 

Just. Mi: hijo,, 

según juzgo ¡ peto presto, 
le. hará, entender el castigo, 
la, enormidad' /e}, exceso.. 

Leop. Martin, los. zajsatos.. 

MíJrt. ¡Dónde están ?, 

Leop. Bjxo del lecho.. 

Just.. Dc-pac-ha, Martin ,,desp.ichai. 
Mnrr..Ya voy., 

Just: Que flema.. 
yíart. ¡ S.on. éstos ?.' 

ved que- están, destalonados.. 

Leop. Así se ponen mas presto. 
Jkj; Se ha de acordar de su padre.. 
Erra/;, Ahora voces, ,á buen, tiempo., 
Míirí: i Dónde teneis la casaca ?. 
Leop. Si, mal no me engaño,, creo, 
que en. un rincón , sí , allí, está, 
sirviendo de cama á un, perro,, 
tra-.da., 

M’ar.t. Jesús que, puerca., 

Leop. Ya se Umpiárá, en. volviendo.. 


Eaul. No alterarse, 

que todo tiene remedio; 

¡ tenemos mas que casarlos ? 

/«(.Fuera dar al vicio premio, 
le he de ponerán»# presidio, 
mira si el coche está, puesto. 

V amos. 

Leop. Trae el redingot, 
me, parece que le tengo, 
sobre la. cama. 

Mari., Aquí está. 

Just. Levantaos. 

Leop. Voy corriendo., 

Fíj«/. De vuestras tracamandanas 
conozco bien los efectos. 
jMí<..Call? usted' y aprenda, á, set 
mejor madre^^ 

Vaul. ¡ Cómo^eso í 
Just. Si usted zelara á su hija' 
la daria, mejor exemplo, 
la tuviera recogida:;:: 

Eaul. Predique vm; que bien presto 
se acabará , pues me caso- 
para salir, de este infierno. 

/«Jí, Mejptpara vm',. ó peor. 

•Leop. Ttaeme la 'peluca, luego.. 
Mari. ¡.Dónde está 
Leop. Detrás del cafre.. 

I Quién la despeinó ?.' 

Mart. Los perros,, 

que la arrastran por la s.ilá.. 

JRau/. Míre vm. que nos,.ve,é.mos 
como no' parezca, P^a., 

/«;/; ¡ Dónde, teneis ol sombrero ?,' 
Leop. Sobre el cofre con manzanas. ! 
M.<irt. ¡ Dónde las, pongo ?. . | 

Leop. En el suelo, . a 

Mnrii ¡ Qué paciencia !; J 

tome vm;. ! 

Just: Vamanos alláicorriéndo.. . j 

i 
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Mí!/"/, Voy á buscarla. 

Just.yeya vamos. 

Leop. E'l pañuelo. 

Just. lylildito seáis ¡ amen. 

Lsop. S'mo le hallo , aquí le tengo. 

Jífst. I Habéis acabado - ya ? 

Leop. Ya acabé. 

Just, Gracias al Cielo. 

iíoyr. Pero- tomemos un polvo. 

Just. Vos me hacéis perder el seso 

I,eop. Por Dios que no os entadeis, - 
que á buen tiempo llegaiémos. 

¿ Quánto he tardado en vestirme ? 

MíTft. Un qiiarto de hora lo menos. 

Leop. Martin dame pues el braao. 

Just. Ya le puse en moviviento. 

Jeop. Pero esperad. 

Just. I Qué teneisí?' 

Ltop. D. Justo no lo estáis viendo:' 

Just. i Qué os pasa ?■ 

Leop. Que se me caen 
lo.s calzones. 

Jtist. Ya no puedo y 

toleraros mas ; yo solo 
pondré á tanto mal remedio. 

Leop. Ya voy , que se roe ha caidd* 
el redingot en el suelo. < 

Just. No 03 he menester. 

Vaul. i Qué llaman ? * 

si es D. Simón , que entre luego. 

Síb.No esD.Simoa,qt¡eesttn hombre 
todo vestido de negro. 

Just. ¡ Ola ! y parece Escribano. 

Sale el Escribano. 

Escrib. ¿De esta casa os vm.el dueño? 

Just. Vedle allí. 

Escrib. Poes yo.vcnia- 
á haceros saber;;: 

Leop, Primero 

düx'jd me siente , ahora 
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hacedme saber aquello 
qms queráis. 

Erffr¿. Vuestra Sobrina 

mientras se hace el casamiento atiijl 
con D. -Miguel de Ritviales, ' 
queda em virtud de mVdecreto- 
depositada en mi casa. Jt ^ 
Just. ¡Respiro'! del mal el ménos. .13 
Escrib. Que aunque el itov-ió la sac6 ! 
remedió luego-' el ' excé*», ■ - ' r.Tq 
acudiendo á quien céiirpete. 

Si teneis que-'hacer sobre esto-- "■* 
presente algo executadlo, 
y á Dios. 

Sale Vepa corriendo y detrás 
Don Mtpuel. 

Pep. Sobre que no quiero 
estar mas depositada. 

Mr^-. Miratr- 
no entres aquí. 

J«ft. Trapacero,, 
ven acá; 

Mi^. Ya voló el«fote. - 

¿Mtichaáia yjtte es lo que Has hechoM 
Pepl N-j qmeío estar mas allí, 
toma, que si dixa aquello 
ftié porque iban á'Oncaxarme 
de'cogote en un'coleglo,' 
iiíc.,¿No firmaste este papel? - 
‘Pcp. La c(ij¡¿g|rie hizo hacerlo. 

Esc. ¿Pero quieres al Señor? 

.Peyr.jNt aüi) pintado puedo verlo. 
Paul. Porque hb le has de querer, 
yo soy tu madre y , lo ordeno. 

Pep, Madre si ya estoy'ctisada, 

Ese. ¿ Tenemos aquí otro enttedo ? 
Paul. ¿Y con quién ?■ Sale Simón, 
Pep. Coa ei Señor , coa el Señor. 

Paul. Como es oso, 
el Señor es para mí, 
ao os verdad que yo te quiero,. 
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¿ y me quieres? düo hijito, 
no tengjs ningún rezóla. 

D.irae 1,) mono, y cié dud s 
saldrán estos Caballeros. 

Sim. Yo solo quiero á Pepita. 

Pi7ul. Como es eso : nos veremos. . 

Jusí. Si ¡JO os quiere. 

Esc, Quanto ha habido 
todo es malo según veo.. 

liig. Pues que venga la ciiada . 
y me vuelva mi dinero. 

Jlist. í Qué dinerp ? “ 

Mt^. Mis medallas. 

Just. M iiiuel. 1 . Siilí Mítmila,. 

Man, Ya voy corriendo. 

Mr¿. Damo hiis onzas btlbona. 

Ma. Kú , híi. 

yll •verle se rasca en el cogote y huye. 

Jtfst. Todo el enrredo coniptehendo; 
luirá.! de vuestra desiiiíí^ 
y vuestra falta, de seso, 
los efectos. 

Mcii'í. Voy á ver 

si escuriir el bulto puedo.. V. 

Just, Y..i nos veremos bribón.. 

A Dios catorce mil pesos. 

Vaut. Mirad ¡qjwyo tengo diez mil. 

M/¿. Una vez que no hay remedio 
ci n la hija , si acomoda 
con la madre:;: 

Pila/, Desde , luego. 
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lÁig. ¿Consentís padre? 

Just. En purgando 

unos y oTqs los, exceso', 
por castigo os casare, (tro. 

Ese. No es muy mal arbitrio si vues- 
Pep. ¡ y yo D. J usto me caso ? 

Just. Venid á dar vuestro ascenso 
para todos. 

•Leup, Allá voy, . 

válgate Dios por sombrero. 

Just. Dtfxemosle , ¿ y los criados ? 

Esc. Yo castigarlos ofrezco. 

Vaul. Yo te domaré. 

Lío/). Don Justo, 

aquí no hay ningún gobierno, 
haceos cargo de mi casa, 
que yo no soy para ello. 

Júst. A todo yo atenderé 

como amigo , y coreo deudo. 
P.'ííii. Pues á comer. 

M/g. Don Leopoldo, 

¿- cómo es .]ue andais tan ligero ? 
Leop. Si qie. llamáis á comer,, 

I qué he de hacer !’ 
yiig. Ya lo coinprehendo# 

Just. Vamos allá , y en las. casas 
donde hubiere los defectos 
que en esta:;; 

TMos. De corregirlos 1 

procuren con el exemplo,. 

EJN. 


Se hallará esta Comedia y otras de parios Títulos en Salamanca en la OJi- 
ciña de D. E'ranciseo de Totear , calle, de la Rúa. 
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